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5) Robert Bostch Elektronika Kit. *
Robert Bosch 1t 2 Sender VATID HUU26951542
3000 HATVAN s
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m_..< note no 5591757 Page 1

1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KzZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1 B o
FRebery Sppal GOaH 1000911829 |0091024089 |UJ 13.02.2020
Kby .

_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according Era P Creationday
Robert-Bosch .@Hmﬁ z 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. Bpbreignt 7) Delivery 12.02.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | [carmier .02,

10) Your sign 11) Your Order No, Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeign ,_nv%_._“_qm?znu
Expr Vehic. own t
550003971201  12.04.2018 cHub Post - 24307870
18) Shipping type 20) incoterms 20110 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 2745
truck collect. lcad Free Carrier 2 PAL gross 220,0 net +30,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-paint
Magna PT S.p.A. .
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) N
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
Quty. (Is) +/- Notes
1 0260.001.060 |V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 128 by
91024089
KUEHME+NAGEL sl
o \rO >ﬁﬁmq4>N_002‘m MERCE
V ﬁ mlﬁrw Quantita dichiarata: .\Qw\a
Quantita effettiva:
Tipo Imbailaggio!
J Quantita Imballi: N\
%O/O/@O/@O Conformita alle schede d'imballo: EﬂE
Data contrallo: A@ .l~| L o
D\NM m M N _uw_.am/;ﬂ\ :
o - :
&
Rotation 42) Enfry noles 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date B
Name
bzw Nr A
# DN rA
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115 lovbba 214282 giokat a feladd 161 1 sajst feleldsségin
F'w)
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< o0 L3LE

MA/ 2020003557 1. példany

Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Name, address, couniny)

1 Absender (Name, Anschrift, Land)

Reberi Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKOZ| FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarzésra eltérd megaltapodés eseténisa
{CMR) dsel az ird

Robert Basch ot 1. This Garrige is subject, natwilhstanding any <lause 1o 4he contrary te the Convention
on the Contract for the Intemallenal Caeige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Befrderung gt rotz einerg gen Abmachung den Bestimmungen
des Cbereink iber den Beftird mtrag Im ¢ g

HU terverkehr (CMR)

Atvevi {Név, cim, crezdg) Consignee {Name, address, country}
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
16 Carrler {Narne, address, country)
Frachtfihrer {(Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

\iA, DE| CICLAMINI 4.
70026 MODUGNG
T

1-15 und 21+22 auszufMllen unter der Veraniwortung des Absenders

BGR /048/ 117665941
NANA COMERS-2008 SPLTD
ul, Iarion Dragostinoy 33
W00 BVE]E Mal /Tnwe « o GEN Q17 nORA

Az #ru Wiszolgalasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutas (Ort, Land)

Tovahbi fuvarozek (Nav, cin, orszag) =

17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtitthrer (Name, Anschrift, Land}

helységiplace/Ort 70028 MODUGND

orszag/country/Land T

aru kiszolgalasi nelye es 1aoponija (nelysed, arszag, [Jopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, cauntry, date}

| Ort und Tag der Ubsmahme des Gutes (Orf, Land, Datumy

K IUVEFOZO !ennla”asal Ees EE]EQ)’ZGSSI

18 Carrier's reservations and cbservations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Varbehalte und Bemerkungen der Frachtfiirer
orsz&gfcountryiland HU
idopont/date/Datum  2020,02.13

5 Beigefigte

Nokucmanta

&l Annexed documents

Established in on

SAP-340305
g
% [Eredeti EKAER bizonyfat cdaadva a Fuvarozénak!
N i) Daraoscam = i)
3 Marks and Nos Number of Csomagolis médja megnevezése g:::::;ﬂ:f' szim Gross welght In Térfogat {m3)
ﬁ 6 Kernnzeichen 7 packages 8§ Metod of packing 9 Name of the 10 UL 11 kg # Yolume inm3
= und Anzahl der Arl der Verpackung goods Statistiknummer Brultogewicht in Umfrang In m3
; Nymmem Packstiicke Bezeichnung Ka
3 27 PAL KFZ-Zubshé 2970
i
g
g
[~
g
2
2
3 Oszisly Szém  Beil
2 Class Humbee  Leflor Klasse, Ziffer, Buchstabe 2870 o
E A feladé rendelkezésel (VAm- 65 eqyéb hivatzlos kezelés) Fizetend6 Felads, Sender, Pénznem, Alvevd
£ 13 Sendar's instructiuns (Customs and other formalilies) 18 To be paid by Absen éer * Currency, Consignee
[ gen des (Zoll- tnd amthche Beh Zu zahlen vom Wahrung Emgfanger
g o
3 |
2 |
0 1
Visszatérités 1A széllitdssal kapesol nokat hidnylal; dlvettem
14  Reimbursement [Shipping documents are completely took over
Rilckerstallung Ich habe die Ti smente voll 1
Fuvardi}-fizetés] rendelkezések Kidnleges megdiizpoddsgily, = riBeenden-Vereinbringer ja
15 Direciion asto freight payment 20 Special agreements . &%‘ Lhnw E \Pi“' TS L" L S.r.
Bérmentve, frelght paid, frai ViaQ fH, 3ML- /UUZL0 WMoaugno (B4
Bérmentesités nélkal, fraight to be paid, x \
i Mopor Hatvzn am 2020.02.13, 24

A fuvarezd aldirdsa és bélyegzle

fird dtvevd aldicisa és balyegzSies
Lol p AN L)

el fepi Siahr I P L Y

rift und Stempe d%s Empfiingers

i

Lk Wy

P7768EX

23 Signature and stamp of thg camier
Unierschnft und Stempel gdes Frac T St
%?égj)m Raksily
Velcls Reglstration number  |Useful load
Fehrzaug Kennzeichen Nutzlast
P4195KM
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